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Традиционные устойчивые словосочетания 
в «Повести временных лет» 

Внимание исследователей древнерусской литературы неоднократно при
влекали устойчивые словосочетания, которыми обильно насыщен язык на
ших летописей, воинских повестей, житий. Этим словосочетаниям в языке 
воинских повестей посвящена известная работа А. С. Орлова,1 но попутно 
их наличие в древнерусских литературных памятниках и их стилистиче
скую роль отмечали В. Мансикка, В. П. Адрианова-Перетц, Д. С. Лихачев, 
И. П. Еремин, Н. К. Гудзий и другие ученые. 

В литературе нет еще устоявшегося термина для таких словосочетаний: 
их называли «стилистическими формулами» (Н. К. Гудзий, С. А. Богу
славский), «постоянными формулами» (А. С. Орлов), «стилистическими 
трафаретами» (Д. С. Лихачев), «устойчивыми формулами» (И. П. Ере
мин), «стилистическими шаблонами» (Б. А. Ларин), «стереотипными фор
мулами» (В. Мансикка). Мы называем такие словосочетания «традицион
ными формулами»; отказ от определения «стилистические» диктуется 
следующими соображениями: в языке летописи действительно подобные 
обороты речи носили характер стилистических приемов, требуемых нор
мами литературного этикета,2 но несомненно также, что многие из них суще
ствовали ранее в живой речи, выступая в качестве терминологических фор
мул. Их образность (так, в формуле «сѣча зла» «зла» — несомненно, эпи
тет) не нарушала терминологичности. Но эмоционально окрашенные тер
мины вовсе не были в живой речи с т и л и с т и ч е с к и м и п р и е м а м и , 
какими они оказались в письменности. 

Рассмотрим традиционные формулы в их отношении к фразеологизмам. 
Под традиционными формулами мы понимаем речевые штампы, т. е. ши
роко распространенные устойчивые словосочетания. Устойчивость, стерео
типность и являются их единственной общей чертой. Это надо подчеркнуть, 
так как среди традиционных формул оказываются как устойчивые слово
сочетания, лишенные метафоричности3 (например, «створити миръ», 
оплачь великъ», «со страхомъ и трепетомъ» и т. д.), так и фразеологизмы 
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